Finlands kyrkor efter 1809

Året 1809 är ett trauma. Finland och Sverige hade varit ett enda land i 600 år. Stockholm var ett självklart centrum för den gemensamma politiken, Uppsala ett centrum för den gemensamma kyrkan. Det var ett flerspråkigt land och en flerspråkig kyrka – men det fanns en sammanhållning. Nu bröts allt detta genom att Ryssland för en kort tid anslutit sig till den tidens supermakt, Frankrike, och på dess uppdrag angripit Sverige-Finland. Västerifrån hotades Sverige av Danmark-Norge, även de i förbund med Frankrike.

    Vad hände sedan? Efter segt motstånd erövrades Finland av ryssarna, men blev inte en del av Ryssland. Det blev istället en lösning, som kallades storfurstendömet. Finland blev en lydstat med tsaren som överhuvud, men dock en egen stat. På liknande sätt gjorde man senare med Norge, Polen och Ungern. Finland fick i inre angelägenheter styra sig självt: det fanns en riksdag, det fanns samma svenska lagar – och samma kyrka. Det var dock en bräcklig situation. Riksdagen, som skulle inkallas av tsaren, var vilande i närmare 50 år, och i februari 1899 upphävdes det mesta av Finlands förmåner genom ett enkelt beslut av tsaren. Finland var utlämnat åt självhärskaren i S:t Petersburg.

    Samtidigt med denna yttre historia hände något annat. Finland blev omorienterat. Vägarna och blickarna gick inte längre mot Stockholm-Uppsala utan mot S:t Petersburg, som snart blev en stad med stor finsk befolkning. S:ta Katarina svensktalande församling var i huvudsak finlandssvensk. Huvudstaden flyttades också österut, från Åbo till Helsingfors. Ryska symbolbyggnader växte upp på centrala platser, t.ex. den ortodoxa kyrkan på Salutorget i Åbo. På båda sidor om finska viken expanderade ekonomin med ett stort tillflöde av kvalificerade invandrare, främst från Tyskland. Finland internationaliserades, också kyrkligt.
    Det är inte hela sanningen att tyngdpunkten flyttades österut. På det folkliga och andliga fortsatte gemenskapen västerut, främst genom väckelserörelserna. Från Sverige kom den laestadianska inspirationen. Den fick i Finland ett ännu större genomslag än i Sverige med betydande andliga ledare. Den är nu en kraftfull folkrörelse, som till sina sommarmöten samlar tiotusentals deltagare. I den evangeliska folkkyrkan har den inte fått det inflytande, som motsvarar dess kraft. Det beror på att den som de flesta pietistiska rörelse har ett svagt intresse för det yttre kyrkosamfundet. Det är de troendes gemenskap, som står i centrum. Som troende gäller då endast de, som kommit till tro på den egna rörelsens vägar. Men detta har också en positiv sida. Det gör att det finns en självklar gemenskap med laestadianer väster om gränsen. Här har 1809 års trauma ingen betydelse.
   I viss mån gäller detsamma för den nyevangeliska rörelsen, som i Sverige motsvaras av Fosterlandsstiftelsen och Bibeltrogna vänner. Carl-Olof Rosenius och Lina Sandell verkade båda efter 1809, men deras sånger sjungs med självklarhet på andra sidan Bottenhavet. Sionsharpan – den svenskspråkiga nyevangeliska sångboken – innehåller närmare 100 sånger av Lina Sandell. Det finns också en rörelse från öster till väster. Frans Mikael Franzén – en av våra största psalmdiktare – kom från Finland till Sverige, liksom Frank Mangs, en av 1900-talets främsta förkunnare. 
    Det finns en gräns inom Finland, som ibland kan verka högre än riksgränsen mot Sverige. Det är språkgränsen. Finskan är i förhållande till svenskan ett utomordentligt avancerat språk, i synnerhet vad gäller grammatik. Svenska är för en finskspråkig svårtillgänglig genom att så mycket bygger på accent och satsmelodi. Dessutom har svenskan språkljud, som finskan saknar. De två språken gör att man i viss mån kan tala om två parallella samhällen i Finland, vart och ett med allt som tillhör ett samhälle: kyrkor, skolor, universitet, tidningar, teatrar, militära förband. Detta är en spänning, som Finland levt med sedan tidig medeltid.
    Finlands frigörelse 1918 öppnade för en ny gemenskap västerut. Vid den nya Åbo akademi verkade snart kända rikssvenska teologer, bl.a. Yngve Brilioth – senare ärkebiskop i Uppsala.

Från Danmark kom församlingsrörelsen med småkyrkor och församlingshem. Det var samma inspiration som i Sverige.

   Det finns i Finland också en ortodox, finskspråkig folkkyrka. Finland är ett av de få länder i världen, där ortodoxa och evangeliska kristna ber på samma språk – finska. Det bidrar till att det har blivit ett världsunikt samtal dem emellan. Det har också inspirerat den finska teologin. Man har i reformationen kommit att se drag, som ingen hade sett förut. Detta är bakgrunden till den berömda finska Lutherforskningen med Tuomo Mannermaa som främsta namn.

    Finland har under 1900-talet utkämpat tre krig för att vinna och bevara sin självständighet På finska kyrkogårdar ligger ofta halva skolklasser av unga män jordade. De har alla stupat i kampen. Det ger ett allvar åt finskt kyrkoliv.
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